
Anwendung:
Der Eckschutzwinkel wird vor allem in Bereichen eingesetzt wo Patientenbetten 
oder Rollwagen durch Durchgänge geschoben werden, um das Ausschlagen von 
Mauerwerk oder Putz von den Ecken zu vermeiden.

Application:
The corner protector is used primarily in areas where patient beds or trolleys are 
pushed through passages to prevent the breaking of masonry or plaster from the 
corners.

Verkleben:
Bei der Verklebung des Profils auf dem Untergrund ist darauf zu achten, dass der 
Untergrund frei von Trennmitteln ist. Der Untergrund sollte möglichst trocken 
entsprechend den einschlägigen DIN-Normen sein. Der Winkel sollte nicht auf 
tapezierten Untergründen aufgebracht werden. Nutzen Sie zum Verkleben bitte 
starkklebende Montageklebstoffe. Tragen Sie den Klebstoff satt auf der Rückseite des 
Profils auf und drücken das Profil fest an die Wandecke an.

Gluing:
When gluing the profile to the surface, it must be ensured that the surface is free 
of release agents. The surface should be as dry as possible in accordance with the 
relevant DIN standards. The angle should not be applied to wallpapered surfaces. 
Please use strong mounting adhesives for gluing. Apply the adhesive on the back of 
the profile and press the profile firmly against the wall corner.
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